
s3ERRATUREACILINDROAPOMPA
�LUNGHEZZASTANDARDCILINDRO��MM�
����MMARICHIESTA	
s#ILINDROCORAZZATOCONANTISTRAPPO
GIREVOLEEPASTIGLIAANTITRAPANO
s�������COMBINAZIONICONPERNI
ADDIZIONALIANTISCASSO
s#ONOSENZAMEZZOGIRO�ROVESCIATO
ARICHIESTA	
s���PUNTIDICHIUSURA
s&ORNITECON�CHIAVICROMATE�
MOSTRINEENTRATACHIAVECROMO
LUCIDO�ASTEEACCESSORIDIMONTAGGIO
s)NTERNOPASSAGGIOCHIAVEOPOMOLO
s$ISPONIBILEFERROGLIERAALTA
s$ISPONIBILEFERROGLIERAELETTRICA
s&INITURAMARTELLATAMARRONECON
VERNICEEPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO
s!DATTAPERPORTEINLEGNO�FERRO

s0UMPCYLINDERLOCKS
�CYLINDERSTANDARDLENGTH��MM�
����MMONDEMAND	
s!RMOUREDCYLINDERWITHGRIPPROOF
TURNINGPROTECTIONANDDRILLPROOFWASHER
s�������COMBINATIONCODESWITH
ADDITIONALPICKINGPROOFPINS
s7ITHORWITHOUTLATCH�REVERSED
ONDEMAND	
s���LOCKINGPOINTS
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�KEYHOLE
SHIELDSCHROMEPLATED�BARS
ANDFITTINGS
s)NSIDEKEYHOLEORKNOB
s(IGHSTRIKERPLATEAVAILABLE
s%LECTRICSTRIKERPLATEAVAILABLE
s"ROWNHAMMEREDFINISH
WITHOVENEPOXYPAINTANTISCRATCH

s3ERRURESÌCYLINDREÌPOMPE�
�LONGUEURSTANDARDCYLINDRE
��MM�����MMSURDEMANDE	
s#YLINDREBLINDÏAVECANTIPINCE
TOURNANTETPASTILLEANTIPER AGE
s�������COMBINAISONSAVECGOUJONS
ADDITIONNELSANTITÊTAGE
s!VECOUSANSDEMITOUR�INVERSÏSUR
DEMANDE	
s���POINTSDEFERMETURE
s&OURNIESAVEC�CLÏSCHROMÏES�
PLAQUETTESENTRÏCLÏCHROMÏES�
BARRESETACCESSOIRESDEMONTAGE
s0ASSAGE)NTÏRIEURÌCLÏOUBOUTON
s'ÊCHEHAUTESURDEMANDE
s'ÊCHEÏLECTRIQUESURDEMANDE
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR

50
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23
.5

23
.5

20
16.5

2.5 25

14
19
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Ø 1
8

21.5
2.5 53

Ø6.2
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25

19
14

72

14
4

60
14.548.5

Ø5.5

61
12

2

82.5
2533

13
7

Ø6.2

23
.5

23
.5
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Serie 415

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)



495/D 3 -
pomolo
knob

bouton

2,500
+

1,450
495/S

420/D 1 -
calotta
keyhole

passage clé
2,350420/S

Destro

Right

Droite

Chiusure

Lockings

Fermetures

1/2 giro

Latch

Demi-tour

Interno

Inside

Intérieur

Kg + aste

Kg + bars

Kg + barres

Sinistro

Left

Gauche

415/D 1 -
pomolo
knob

bouton
2,350415/S

500/D 3500/S calotta
keyhole

passage clé

2,500
+

1,450

-

435/D 1
pomolo
knob

bouton
2,350435/S √

440/D 1 2,350440/S calotta
keyhole

passage clé
√

515/D 3
pomolo
knob

bouton
515/S 2,500

+
1,450

√

520/D 3520/S calotta
keyhole

passage clé

2,500
+

1,450
√
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25 11.8

19
.2

Serie 415

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)
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25 11.8

19
.2

584/D 5584/S

582/D 5582/S

583/D 5583/S

581/D 5 -
3,050

+
3,150

581/S

3,050
+

3,150

-

3,050
+

3,150

3,050
+

3,150

√

√

pomolo
knob

bouton

calotta
keyhole

passage clé

calotta
keyhole

passage clé

pomolo
knob

bouton

Destro

Right

Droite

Chiusure

Lockings

Fermetures

1/2 giro

Latch

Demi-tour

Interno

Inside

Intérieur

Kg + aste

Kg + bars

Kg + barres

Sinistro

Left

Gauche

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)

Serie 415



s�TURNDOUBLEBITTEDLOCKS
s�SINGLESPRINGRECOVER
COMBINATIONLEVERSFOR������
COMBINATIONCODES
s7ITHORWITHOUTLATCH
�RETURNEDLATCHONDEMAND	
s���LOCKINGPOINTS
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�KEYHOLE
SHIELDSBRONZED�BARSANDFITTINGS
s!VAILABLEWITHTELESCOPICKEYS
s(IGHANDELECTRICSTRIKERPLATE
AVAILABLE
s"ROWNHAMMEREDFINISH
WITHOVENEPOXYPAINTANTISCRATCH

s3ERRURESDOUBLEPANNETON�TOURS
s�GORGESÌRAPPELRESSORT
INDIVIDUELPOUR������
COMBINAISONS
s!VECOUSANSDEMITOUR
�INVERSÏSURDEMANDE	
s���POINTSDEFERMETURE
&OURNIESAVEC�CLÏSCHROMÏES�
PLAQUETTEENTRÏCLÏBRONZÏE�
BARRESETACCESSOIRESDEMONTAGE
s$ISPONIBLESAVECCLÏSTÏLÏSCOPIQUES
s$ISPONIBLESAVECGÊCHEHAUTEOU
ÏLECTRIQUE
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR

9
50

50

6.5

23
.5

23
.5

20
16.5

2.5 25

14
CO

RS
A=

19

CORSA=32

Ø 1
8

21.5
2.5

53

Ø6
.2

4925

14

72

14
4

60
14.548.5

Ø5.5

61
12

2

82.5
2533

13
7

Ø6.2

54

23
.5

23
.5

CORSA=32

19
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Serie 900

Serrature di sicurezza ad applicare (doppia mappa)

Surface mount security locks (double bitted)

Serrures de sécurité en applique (double panneton)

s3ERRATURADOPPIAMAPPA�MANDATE
s�LEVEDICOMBINAZIONECONRICHIAMO
AMOLLASINGOLAPER������
COMBINAZIONI
s#ONOSENZAMEZZOGIRO
�ROVESCIATOARICHIESTA	
s���PUNTIDICHIUSURA
s&ORNITECON�CHIAVICROMATE�
MOSTRINEENTRATACHIAVEBRONZATE�ASTE
EACCESSORIDIMONTAGGIO
s$ISPONIBILECONCHIAVITELESCOPICHE
s$ISPONIBILEFERROGLIERAALTAED
ELETTRICA
s&INITURAMARTELLATAMARRONECON
VERNICEEPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO
s!DATTAPERPORTEINLEGNO�FERRO



950/D 5950/S

940/D 5 -
3,000

+
3,150

940/S

930/D 3930/S

920/D 3920/S

910/D 1 2,350910/S

900/D 1 - 2,350900/S

-

3,000
+

3,150

2,400
+

1,450

2,400
+

1,450

√

√

√

Destro

Right

Droite

Chiusure

Lockings

Fermetures

1/2 giro

Latch

Demi-tour

Kg + aste

Kg + bars

Kg + barres

Sinistro

Left

Gauche

Serrature di sicurezza ad applicare (doppia mappa)

Surface mount security locks (double bitted)

Serrures de sécurité en applique (double panneton)

Serie 900
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s.ARROWBOXPUMPCYLINDERLOCKS
�CYLINDERSTANDARDLENGTH��MM�
����MMBYREQUEST	
s!RMOUREDCYLINDERWITHGRIPPROOF
TURNINGPROTECTIONANDDRILLPROOFWASHER
s�������COMBINATIONCODESWITH
ADDITIONALPICKINGPROOFPINS
s7ITHORWITHOUTLATCH�REVERSEDLATCH
ONDEMAND	
s��LOCKINGPOINTS
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�
KEYHOLESHIELDSCHROMEPLATED�
BARSANDFITTINGS
s)NSIDEKEYHOLEORKNOB
s%LECTRICSTRIKERPLATEAVAILABLE
s"ROWNHAMMEREDFINISH
WITHOVENEPOXYPAINTANTISCRATCH

s3ERRURESÌCYLINDREÌPOMPE�BOÔTIER
ÏTROIT�LONGUEURSTANDARDCYLINDRE
��MM�����MMSURDEMANDE	
s#YLINDREBLINDÏAVECANTIPINCE
TOURNANTETPASTILLEANTIPER AGE
s�������COMBINAISONSAVEC
GOUJONSADDITIONNELSANTITÊTAGE
s!VECOUSANSDEMITOUR�RENVERSÏ
SURDEMANDE	
s��POINTSDEFERMETURE
s&OURNIESAVEC�CLÏESCHROMÏES�
PLAQUETTESENTRÏECLÏCHROMÏES�
BARRESETACCESSOIRESDEMONTAGE
s)NTÏRIEURPASSAGECLÏOUBOUTON
s'ÊCHEÏLECTRIQUESURDEMANDE
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR

25
50

25
50

13
0

2032.8

21

44

14.5 14
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Serie 1700

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)

s3ERRATURETIPOSTRETTOACILINDROA
POMPA�LUNGHEZZASTANDARDCILINDRO
��MM�����MMARICHIESTA	
s#ILINDROCORAZZATOCONANTISTRAPPO
GIREVOLEEPASTIGLIAANTITRAPANO
s�������COMBINAZIONICONPERNI
ADDIZIONALIANTISCASSO
s#ONOSENZAMEZZOGIRO�ROVESCIATO
ARICHIESTA	
s��PUNTIDICHIUSURA
s#OMPLETEDI�CHIAVICROMATE�
MOSTRINEENTRATACHIAVECROMO
LUCIDO�ASTEEACCESSORIDIMONTAGGIO
s)NTERNOPASSAGGIOCHIAVEOPOMOLO
s$ISPONIBILEFERROGLIERAELETTRICA
s&INITURAMARTELLATAMARRONECON
VERNICEEPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO



1725/D 31725/S

1730/D 31730/S

1735/D 31735/S

1720/D 3 -
1,950

+
1,450

1720/S

1715/D 1 1,8501715/S

1 1,8501710/S

1 - 1,8501705/S

1700/D 1 - 1,8501700/S

1,950
+

1,450

-

1,950
+

1,450

1,950
+

1,450

1705/D

1710/D √

√

√

√

Destro

Right

Droite

Chiusure

Lockings

Fermetures

1/2 giro

Latch

Demi-tour

Interno

Inside

Intérieur

Kg + aste

Kg + bars

Kg + barres

Sinistro

Left

Gauche

calotta
keyhole

passage clé

calotta
keyhole

passage clé

calotta
keyhole

passage clé

calotta
keyhole

passage clé

pomolo
knob

bouton

pomolo
knob

bouton

pomolo
knob

bouton

pomolo
knob

bouton

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)

Serie 1700
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1,700325/S

305/D - 1,700305/S

325/D

1,700320/S

Kg

300/D - 1,700300/S

320/D

pomolo

knob

bouton

calotta

keyhole

passage clé

s3ERRURESÌCYLINDREÌPOMPE�BOÔTIER
RÏDUIT�LONGUEURSTANDARDCYLINDRE��
MM�����MMSURDEMANDE	
s#YLINDREBLINDÏAVECANTIPINCE
TOURNANTETPASTILLEANTIPER AGE
s�������COMBINAISONSAVEC
GOUJONSADDITIONNELSANTITÊTAGE
s!VECOUSANSDEMITOUR
s&OURNIESAVEC�CLÏSCHROMÏES�
PLAQUETTESENTRÏECLÏCHROMÏES
ETACCESSOIRESDEMONTAGE
s)NTÏRIEURPASSAGECLÏOUBOUTON
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR

s2EDUCEDBOXPUMPCYLINDERLOCKS
�CYLINDERSTANDARDLENGTH��MM�
����MMBYREQUEST	
s!RMOUREDCYLINDERWITHGRIPPROOF
TURNINGPROTECTIONANDDRILLPROOF
WASHER
s�������COMBINATIONCODESWITH
ADDITIONALPICKINGPROOFPINS
s7ITHORWITHOUTLATCH
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�KEYHOLE
SHIELDCHROMEPLATEDANDFITTINGS
s)NSIDEKEYHOLEORKNOB
s"ROWNHAMMEREDFINISHWITHOVEN
DRIEDEPOXYPAINTANTISCRATCH

√

√

Destro

Right

Droite

1/2 giro

Latch

Demi-tour

Interno

Inside

Intérieur

Sinistro

Left

Gauche

7

108 10
2

33
332744

33 14
120

.s��


Pass
.Ø5.5 20

60

corsa=38

corsa=13.5

87

45

Ø1
8

Ø1
8

27

Serie 300

Serrature di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security locks (pump cylinder)

Serrures de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)

s3ERRATURETIPORIDOTTOACILINDROAPOMPA
�LUNGHEZZASTANDARDCILINDRO��MM�
����MMARICHIESTA	
s#ILINDROCORAZZATOCONANTISTRAPPO
GIREVOLEEPASTIGLIAANTITRAPANO
s�������COMBINAZIONICONPERNI
ADDIZIONALIANTISCASSO
s#ONOSENZAMEZZOGIRO
s#OMPLETEDI�CHIAVICROMATE�MOSTRINA
ENTRATACHIAVECROMOLUCIDOE
ACCESSORIDIMONTAGGIO
s)NTERNOPASSAGGIOCHIAVEOPOMOLO
s&INITURAMARTELLATAMARRONECONVERNICE
EPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO
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4 80 mm 1,520255

4 1,520250

1,765275 6

1,765270

Mandate

Turns

Tours

Corsa mm

Travel mm

Course mm

Interno

Inside

Intérieur
Kg

Modello

Model

Modèle

6

80 mm

120 mm

120 mm

pomolo

knob

bouton

calotta

keyhole

passage clé

42.5
85

60

30.5

95

12
.538

.5 35

40
44

12.510

70
12

.5

12
.5

38

12141212.5

70
12

.5

.s��


Pas
s.Ø

5.5
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Serie 230

Ferroglietti di sicurezza ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount security rim locks (pump cylinder)

Verrous de sécurité en applique (avec cylindre à pompe)

s&ERROGLIETTIAMBIDESTRIACILINDROAPOMPA
�LUNGHEZZASTANDARDCILINDRO��MM�
����MMARICHIESTA	
s#ILINDROCORAZZATOCONANTISTRAPPO
GIREVOLEEPASTIGLIAANTITRAPANO
s�������COMBINAZIONICONPERNI
ADDIZIONALIANTISCASSO
s#OMPLETIDI�CHIAVICROMATE�MOSTRINA
CROMOLUCIDOEVITIDIMONTAGGIO
s)NTERNOPASSAGGIOCHIAVEOPOMOLO
s&INITURAMARTELLATAMARRONECONVERNICE
EPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO

sTWOHANDEDPUMPCYLINDERRIMLOCKS
�CYLINDERSTANDARDLENGTH��MM�
����MMBYREQUEST	
s!RMOUREDCYLINDERWITHGRIPPROOF
TURNINGPROTECTIONANDDRILLPROOFWASHER
s�������COMBINATIONCODESWITH
ADDITIONALPICKINGPROOFPINS
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�KEYHOLE
SHIELDCHROMEPLATEDANDINSTALLATIONSCREWS
s)NSIDEKEYHOLEORKNOB
s"ROWNHAMMEREDFINISHWITHOVEN
EPOXYPAINTANTISCRATCH

sVERROUSÌCYLINDREÌPOMPE�LONGUEUR
STANDARDCYLINDRE��MM�����MMSUR
DEMANDE	
s#YLINDREBLINDÏAVECANTIPINCE
TOURNANTETPASTILLEANTIPER AGE
s�������COMBINAISONSAVECGOUJONS
ADDITIONNELSANTITÊTAGE
s&OURNISAVEC�CLÏSCHROMÏES�
PLAQUETTESENTRÏECLÏCHROMÏESET
VISDEMONTAGE
s)NTÏRIEURPASSAGECLÏOUBOUTON
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR



2 1,000 + 1,4501020

3 0,725 + 2,0001100

1,050 + 2,0001120

3 0,725 + 2,0001105

3

0,570 + 1,4501005

Chiusure

Lockings

Fermetures

Esterno

Outside

Extérieur

Interno

Inside

Intérieur

Kg + aste

Kg + bars

Kg + barres

Modello

Model

Modèle

2 0,570 + 1,4501000

2

2 1,000 + 1,4501025
1,050 + 2,0001125 3

pomolo
knob

bouton

pomolo
knob

bouton

calotta
keyhole

passage clé

calotta
keyhole

passage clé

-

-

cilindro
cylinder
cylindre

cilindro
cylinder
cylindre

s$ÏVIATEURSPOURBARRESAVECOUSANS
CYLINDREÌPOMPE�LONGUEURSTANDARD
CYLINDRE��MM�����MMSURDEMANDE	
s#YLINDREBLINDÏAVECANTIPINCE
TOURNANTETPASTILLEANTIPER AGE
s�������COMBINAISONSAVECGOUJONS
ADDITIONNELSANTITÊTAGE
s�OU�POINTSDEFERMETURE
s&OURNIESAVEC�CLÏSCHROMÏES�
PLAQUETTESENTRÏECLÏCHROMÏES
�MODÒLESAVECCYLINDREEXTÏRIEUR	�
BARRESETACCESSOIRESDEMONTAGE
s)NTÏRIEURPASSAGECLÏOUBOUTON
s&INITIONMARTELÏEMARRONAVECPEINTURE
ÏPOXYANTIÏGRATIGNURESPASSÏEAUFOUR

s"ARSWITCHLOCKSWITHORWITHOUT
CYLINDER�CYLINDERLENGTH��MM�
����MMBYREQUEST	
s!RMOUREDCYLINDERWITHGRIPPROOF
TURNINGPROTECTIONANDDRILLPROOFWASHER
s�������COMBINATIONCODESWITH
ADDITIONALPICKINGPROOFPINS
s�OR�LOCKINGPOINTS
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS�
KEYHOLESHIELDCHROMEPLATED
�MODELSWITHEXTERNALCYLINDER	�BARS
ANDFITTINGS
s)NSIDEKEYHOLEORKNOB
s"ROWNHAMMEREDFINISHWITHOVER
EPOXYPAINTANTISCRATCH

42.5
8533.5

95

9.2
547

.5

.s��

Pass
.Ø5.5

44

11

76
.5

9.2
5

1163

22
.5

2.2

27

CORSA=28CORSA=28

CO
RS

A=
2824

27

22
.5

.
s��Ø6.220

20

15.
5
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Serie 1000

Deviatori per aste ad applicare (con cilindro a pompa)

Surface mount bar switchlocks (pump cylinder)

Deviateurs pour barres en applique (avec cylindre à pompe)

s$EVIATORIPERASTECONOSENZACILINDRO
APOMPA�LUNGHEZZASTANDARDCILINDRO
��MM�����MMARICHIESTA	
s#ILINDROCORAZZATOCONANTISTRAPPO
GIREVOLEEPASTIGLIAANTITRAPANO
s�������COMBINAZIONICONPERNI
ADDIZIONALIANTISCASSO
s�O�PUNTIDICHIUSURA
s#OMPLETIDI�CHIAVICROMATE�MOSTRINA
ENTRATACROMOLUCIDO�MODELLI
CONCILINDROESTERNO	�ASTEEACCESSORI
DIMONTAGGIO
s)NTERNOPASSAGGIOCHIAVEOPOMOLO
s&INITURAMARTELLATAMARRONECONVERNICE
EPOSSIDICAAFORNOANTIGRAFFIO



-/N 2 serie 1700

-/N 2

-/N 3

��4��

��4��

-/60
-/70
-/80

-/N 5

serie 415, 900, 1000

serie 1100

serie 415, 900

-/KA

-/4K
-/5K

+ 1

+ 2

-/R

-/&A

Senza aste
Per punti di chiusura

Without bars
For locking points

Sans barres
Pour points de fermeture

Chiavi supplementari
in dotazione

Extra keys with
the lock

Clés supplémentaires
en dotation

Stessa chiave Key alike Même clé

Mezzo giro rovesciato Reversed half-turn Demi-tour inversé

Ferrogliera alta High striker plate Gâche haute

per tutte le serrature a pompa
for all pump locks

pour toutes les serrures à pompe

Lunghezze speciali
cilindro

Special cylinder
lenghts

Longueurs spéciales
cylindres

set di chiavi composto da 1 o 2 chiavi telescopiche e da 1 o 2 normali
key-set composed by 1 or 2 telescopic keys and 1 or 2 normal keys

set des clés composé avec 1 ou 2 clés télescopiques et 1 ou 2 clés normales

Chiavi telescopiche
per serrature serie 900
predisposte

Telescopic keys for
ready locks only
900 series

Clés télescopiques
seulement pour serrures
prédisposées série 900

mm
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Serie 230 | 300 | 415 | 900 | 1000 | 1700

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



����4 1x  50÷80 cm

634 1x  50÷80 cm

Per / For / PourMod.

630 2x  80÷140 cm

645

644

643

2x  80÷140 cm

Per / For / PourMod.

1745

tutte / all / toutes

tutte / all / toutes

tutte / all / toutes

serie 415, 900

serie 415, 900

serie 1000

serie 1700

639/N serie 415, 900 4x  80÷140 cm1x  50÷80 cm

1131 2x  80÷140 cm
1x 50÷50   cmserie 1000 646 tutte / all / toutes

Tassello a pavimento 
per aste

Floor striker plate 
for bars

Gâche à plancher pour
barres

Anello di bloccaggio 
aste con vite

Bar locking collar 
with screw

Collier de blocage 
de barre avec vis

Serie 3 aste e 
accessori per deviatore

Set of 3 bars and 
fittings for switchlock

3 barres et accessoires 
pour déviateur

Guida aste 
con anello in gomma

Bar sliding collar 
with rubber ring

Passe-barre avec 
anneau gomme

Coppia aste e accessori 
per serratura a 3 punti

Pair of bars and fittings 
for 3-points locks

2 barres et accessoires 
pour serrures 3-points

Coppia aste e accessori 
per serratura a 3 punti serie 1700

Pair of bars and fittings 
for 3-points locks series 1700

2 barres et accessoires 
pour serrures 3-points 1700 séries

Asta singola 
per serrature a 5 punti

Single bar 
for 5-points locks

Barres individuelle 
pour serrures 5-points

Asta singola per 
deviatore

Single bar 
for switchlock

Barres individuelle
pour déviateur

Tassello a pavimento 
per aste con coperchio 
antipolvere a molla

Floor striker plate 
for bars with dust-proof 
spring tap

Gâche à plancher pour
barres avec couvercle 
anti-poussière à ressort

Serie 5 aste 
e accessori 
per serratura a 5 punti

Set of 5 bars 
and fittings for 
5-points locks

5 barres et 
accessoires pour 
serrures 5-points

Serie 230 | 300 | 415 | 900 | 1000 | 1700
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606/A serie 250, 270

603

595

649

648

Per / For / PourMod.

647

606

Per / For / PourMod.

603/A

605

tutte / all / toutes

tutte / all / toutes

tutte / all / toutes

serie 415, 900

serie 415, 900

serie 415, 900

serie 300

serie 230

Ferrogliera registrabile 
per asta superiore

Upper bar adjustable 
striker plate

Chevalet réglable 
pour barre haute

Prolunga spostamento aste 40 mm

40 mm bar shifting plate

Rallonge pour barre 40 mm

Confezione accessori aste

Set of bar fittings

Kit accessoires pour barres

Deviatore aste per quintuplici

Bar switchlock for 5-points locks

Déviateur des barres 
pour serrures 5-points

Ferrogliera standard 33 mm

33 mm standard striker plate

Gâche standard 33 mm

Ferrogliera standard 

Standard striker plate

Gâche standard 

Ferrogliera standard 

Standard striker plate

Gâche standard 

Ferrogliera standard 

Standard striker plate

Gâche standard 

Ferrogliera alta 44 mm

44 mm high striker plate

Gâche haute 44 mm
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599/PG

599/DM

Per / For / PourMod.

1760

602/DM

Per / For / PourMod.

599/PGB

602/PG

serie 1700

serie 900

serie 415, 1700, 300, 230, 1000

serie 415, 1700, 300, 230, 1000

serie 415, 1700, 300, 230, 1000

serie 900

1760/ELDX
1760/ELSX

serie 1700

603/ELDX
serie 415, 900

603/ELSX

����4 serie 900

Ferrogliera standard 

Standard striker plate

Gâche standard 

Ferrogliera elettrica

Electric striker plate

Gâche électrique 

Mostrina entrata chiave

Keyhole shield

Plaquette entrée clé

Mostrina esterna per cilindro 
a pompa acciaio cromato

External shield for pump cylinder, 
chromed steel

Plaquette ext. pour cylindre 
à pompe, acier chromé

Mostrina esterna 
per cilindro a pompa ottone dorato

External shield for pump cylinder, 
gold-plated brass

Plaquette ext. pour cylindre à pompe, 
laiton doré

Mostrina esterna 
per cilindro a pompa rientrata

External hollowed shield 
for pump cylinder

Plaquette ext. pour 
cylindre à pompe rentrée

Mostrina entrata chiave rientrata

Hollowed keyhole shield

Plaquette entrée clé rentrée

Chiave grezza telescopica solo per 
serrature a doppia mappa -/T 
predisposte. Cromata

Telescopic key blank for -/T ready
double bitted locks only. Chrome Plated

Ebauche Clé téléscopique uniquement 
pour serrures double panneton -/T 
prédisposées. Chomée
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596/8N
596/7N
596/6N
596/5N +)4ADATTAMENTOPERSERRATUREA

POMPATIPOVECCHIO��MM

Adapting KIT for old type
pump locks 25 mm

KIT d’adaptation serrures 
à pompe 25 mm vieux modèle

���4.��

���4.��

���4.��

���4.�� PERSERRATUREAPOMPATIPONUOVO
ATTUALMENTEINPRODUZIONE

for new type pump locks
currently in production

pour serrures à pompe nouveau 
modèle actuellement en production

640 CILINDRI����596 cylinder / cylindres 596

997/DM/S 3INISTRA�Left / Gauche

951 serie 900

Per / For / PourMod. Per / For / PourMod.

1740

997/DM/D

CILINDRI���4.�596TN cylinders / cylindres 596TN

Destra / Right / Droite

Chiave grezza 
per serratura 
doppia mappa

Key blank 
for double bitted locks

Ebauche clé 
pour serrures 
double panneton

Cilindro a pompa 
30 mm Ø

Pump cylinder
30 mm diam.

Cylindre à pompe
30 mm Ø 

Chiave grezza per cilindri tipo vecchio

Key blank for old type cylinder 

Ebauche clé pour cylindres vieux modèle

Chiave grezza per cilindri tipo nuovo

Key blank for cylinder new type

Ebauche clé pour cylindres nouveau modèle
Cilindro a pompa 
30 mm Ø

Pump cylinder
30 mm diam.

Cylindre à pompe
30 mm Ø 

Pacco leve per serrature 
serie 900

Levers pack 
for 900 series

Paquet de gorges 
pour série 900
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